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PUBLIC 6
OPOMBA
Zadeva: MESECNI POVZETEK AKTOV SVETA
JUNLJ 2005

Ta dokument vsebuje:

- v Prilogi I povzetek dokon¢nih pravnih aktov, ki jih je Svet sprejel junija 2005. Ta povzetek
v Prilogi I dopolnjujejo izjave iz zapisnika, dostopne javnosti. Povzetek prav tako navaja
morebitne glasove proti in vzdrzane glasove ter razlage in pravila glasovanja;

- v Prilogi ITI povzetek ostalih aktov', ki jih je Svet sprejel junija 2005, in po potrebi opombe
o izidu glasovanja, razlage glasovanja in izjave, ki so dostopne javnosti na osnovi odlocitve
Sveta.

Ta dokument je dostopen tudi na svetovnem spletu na naslovu: ("http://ue.eu.int"), v rubriki
"Documents" (Dokumenti), "Summary of Council Act" (Mesecni povzetek aktov Sveta).

Upostevati je treba, da so verodostojni samo zapisniki o dokon¢nem sprejetju pravnih aktov.
Izvlecki iz omenjenih zapisnikov so dostopni na naslovu Urada za preglednost:
("transparency@consilium.eu.int").

Razen nekaterih aktov omejenega obsega, kot so postopkovni sklepi, imenovanja, sklepi teles,
ustanovljenih na podlagi mednarodnih sporazumov, dolo¢eni proracunski sklepi itd.
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PRILOGA I

JUNILJ 2005
= GLASOVI/RAZLAGE IN
DOKONCNI PRAVNI AKTI SPREJETA BESEDILA 1ZJAVE PRAVILA GLASOVANJA
2664. zasedanje Sveta za pravosodje in notranje zadeve, 2.
in 3. junija 2005
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (ES) §t. 539/2001 o 6762/05 53/05, 54/05 Proti PL, CZ
seznamu tretjih drzav, katerih drzavljani morajo pri prehodu | + REV 1 (lv) Kvalificirana vecina

zunanjih meja imeti vizume, in drzav, katerih drzavljani so
oprosc¢eni te zahteve, glede mehanizma vzajemnosti

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi
Konvencije o izvajanju Schengenskega sporazuma z dne 14.
junija 1985 o postopni odpravi kontrol na skupnih mejah
glede dostopa sluzb drzav Clanic, odgovornih za izdajanje
potrdil o registraciji vozil, do schengenskega informacijskega
sistema

PE-CONS 3628/05

Kwvalificirana vec¢ina
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JUNLJ 2005

DOKONCNI PRAVNI AKTI

SPREJETA BESEDILA

IZJAVE

GLASOVI/RAZLAGE IN
PRAVILA GLASOVANJA

2665. zasedanje Sveta za KONKURENCNOST (notranji
trg, industrija, raziskave), 6. in 7. junija 2005

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe
Sveta (ES) §t. 2236/95 o dolocitvi splosnih pravil za dodelitev
finan¢ne pomoci Skupnosti na podrocju vseevropskih omrezij

Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe
(ES) st. 1165/98 o kratkoroc¢nih statisticnih kazalcih

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o priznavanju
strokovne usposobljenosti

! Razlaga glasovanja nemske delegacije je na str. 6 Priloge II.

PE-CONS 3615/05

PE-CONS 3606/05
+ COR 1 (fr)

+ COR 2 (fi)

+ COR 3 (Iv)

+ COR 4 (de)
+REV 1 (pl)
+REV 2 (It)
+REV 3 (s1)

PE-CONS 3627/05

55/05, 56/05

57/05

58/05, 59/05, 60/05,
61/05, 62/05

Kwvalificirana vec¢ina

Kvalificirana vec¢ina

Proti DE', EL
Vzdrzani glasovi: LU
Kvalificirana vecina
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JUNLJ 2005

* GLASOVI/RAZLAGE IN
DOKONCNI PRAVNI AKTI SPREJETA BESEDILA I1ZJAVE PRAVILA GLASOVANJA
2667. seja Sveta za sploSne zadeve in zunanje odnose, 13.
junija 2005
Sklep Sveta o dolocitvi datuma uporabe nekaterih dolo¢b 7846/05 Kvalificirana vecina
Uredbe Sveta (ES) st. 871/2004 o uvedbi nekaterih novih
funkcij za schengenski informacijski sistem, vklju¢no v zvezi
z bojem proti terorizmu
2669. zasedanje Sveta za kmetijstvo in ribistvo, 20. in 21.
junija 2005
Uredba Sveta o financiranju skupne kmetijske politike 8686/05 63/05, 64/05, 65/05, Kvalificirana vecina
+COR 1 66/05
+ REV 1 (fi)
+REV 1 COR 1 (fi)
+ REV 2 (sk)
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (EGS) st. 1907/90 o 9646/05 Kvalificirana vecina
doloc¢enih trznih standardih za jajca + COR 1 (en)
+ COR 2 (it)
+ COR 3 (hu)
+ REV 1 (pt)
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JUNLJ 2005

DOKONCNI PRAVNI AKTI SPREJETA BESEDILA 1ZJAVE A
2670. seja Sveta za okolje, 24. junija 2005
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (EGS) st. 1365/75 o 9480/05 67/05, 68/05 Soglasje
ustanovitvi Evropske fundacije za zboljSanje zivljenjskih in +REV 1 (en)
delovnih razmer + REV 2 (sv)
+ REV 4 (es)
+REV 5 (sk)
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (ES) st. 2062/94 o 9481/05 69/05 Soglasje
ustanovitvi Evropske agencije za varnost in zdravje pri delu + REV 1 (en)
+ REV 2 (sv)
+ REV 4 (es)
+REV 5 (sk)
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JUNLJ 2005

= GLASOVI/RAZLAGE IN
DOKONCNI PRAVNI AKTI SPREJETA BESEDILA I1ZJAVE PRAVILA GLASOVANJA
2671. zasedanje Sveta za promet, telekomunikacije in
energijo, 27. in 28. junija 2005
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (ES) §t. 1255/96 o zacasni | 9844/05 Kvalificirana vecina
opustitvi avtonomnih dajatev Skupne carinske tarife za + COR 1 (nl)
doloc¢ene industrijske in kmetijske proizvode + COR 2 (sv)
+REV 3 (sl)
+ REV 1 (pt)
+ REV 4 (da)
+REV 5 (fi)
+REV 6 (hu)
+REV 7 (pl)
+ REV 8 (Iv)
+ REV 9 (It)
+ REV 10 (el)
Uredba Sveta o spremembi Uredbe (ES) §t. 1467/97 o 9818/05 Kvalificirana vecina
pospesitvi in razjasnitvi izvajanja postopka v zvezi s
¢ezmernim primanjkljajem
Uredba Sveta o statistiki v zvezi s poklicnim usposabljanjem | PE-CONS 3607/05 70/05 Kvalificirana vecina
v podjetjih + REV 1 (It)
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JUNLJ 2005

DOKONCNI PRAVNI AKTI SPREJETA BESEDILA IZJAVE A

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o usklajenih PE-CONS 3612/05 71/05, 72/05, 73/05, Kvalificirana ve¢ina
informacijskih storitvah (RIS) na celinskih plovnih poteh v + REV 1 (It) 74/05, 75/05, 76/05
Skupnosti + REV 2 (nl)

+ COR 1 (fi)
Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta o vzajemnem PE-CONS 3613/05 Kvalificirana ve¢ina
priznavanju spriceval pomorscakov, ki jih izdajo drzave + REV 1 (de)
Clanice, in spremembah Direktive 2001/25/ES + REV 2 (it)
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PRILOGA 11

1ZJAVA 53/05

Izjava Poljske in Ceske republike

"Na seji Sveta PNZ 24. februarja 2005 sta Poljska in Ceska republika izrazili zadrzek glede

predloga uredbe Sveta o spremembi Uredbe (ES) st. 539/2001 glede mehanizma vzajemnosti.

Poljska in Ceska republika potrjujeta ugovore predlogu uredbe v celoti.

Poljska in Ceska republika zahtevata, da se ta izjava ustrezno zabeleZi in vnese v zapisnik danasnje

seje odbora in Sveta."
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IZJAVA 54/05

Izjava Sveta in Komisije

"Svet in Komisija poudarjata, da mehanizem, ki je predmet te uredbe in ki ga, kjer je to potrebno,

spremlja zacasna uvedba vizumske obveznosti za tretjo drzavo, ki uvaja vizumsko obveznost za
drzavljane ene ali ve¢ drzav Clanic, nikakor ne preprecuje uporabe drugih zacasnih ukrepov za
takSno tretjo drzavo na enem ali ve¢ drugih podrocjih (zlasti na politicnem, ekonomskem ali
trgovinskem podroc¢ju) v skladu z ustrezno pravno podlago v pogodbah, ¢e bi taksni ukrepi Steli kot
priporocljiv del strategije, ki jo je treba izvajati pri prepricevanju tretje drzave, naj ponovno

vzpostavi potovanje brez vizumov za drzavljane zadevne drzave Clanice ali zadevnih drzav ¢lanic.

Svet in Komisija menita, da je pri uporabi enega ali drugega uradnega obvestila iz ¢lenov 1 in 2 te

uredbe potreben tehten premislek v ustreznih forumih o priporocljivosti taksnih drugih ukrepov."
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I1ZJAVA 55/05

Izjava Sveta

"Svet potrjuje, da se odlocitev o delezu finan¢ne pomoci za e-Ten uporablja samo za tekoco
finan¢no perspektivo. Ugotavlja, da je Komisija v svoj predlog okvirnega programa za
konkurencnost in inovativnost vkljucila naslednika programa e-Ten in bo preucila delez financne

pomoci za tega naslednika v okviru obravnave predvidenega predloga Komisije."

I1ZJAVA 56/05

Izjava Sveta in Komisije

"Svet in Komisija poudarjata, da ta odlocitev o delezu finan¢ne pomoci za e-Ten ne bo vplivala na

nobeno prihodnjo odlocitev v zvezi s predlogi Komisije za vseevropska prometna in energetska
omrezja v prihodnjem proracunskem obdobju. Vse te predloge bo Svet obravnaval glede na njihovo

upravicenost in z vidika odlocitve o zgornjih mejah finan¢ne perspektive za obdobje 2007-2013."
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IZJAVA 57/05

Izjava Komisije

"Komisija se seznanja s tezavami, ki so jih izrazile Avstrija, Gréija, Poljska in Slovenija v zvezi z
uvedbo prodajnih cen za storitve, kot se zahteva v spremembi Uredbe Sveta §t. 1165/98, in bo te
tezave upostevala pri presojanju kakovosti ustreznih spremenljivk. Poleg tega bo Komisija $e napre;j

pripravljala metodoloska vodila za uveljavitev teh spremenljivk."
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I1ZJAVA 58/05

Izjava nemske delegacije

"Po ¢lenu 10(a) navedene direktive velja za vse zakonsko urejene poklice, pri katerih se Solanje

zakljuci z mojstrskim izpitom, splos$ni postopek za priznanje poklicnih kvalifikacij.

Vlada Zvezne republike Nemcije zeli Komisijo spomniti na svojo prosnjo z dne 19. maja 2003, naj

zacne postopek, da bi izobrazevalne programe, ki se zakljucijo s priznanim "mojstrskim" izpitom iz
obrti, za katero gre pri odobritvi, uvrstili v Prilogo II k tej direktivi. Komisijo naprosa, da ta

postopek izpelje Se pred zacetkom veljavnosti te direktive.

V zvezi s tem Vlada Zvezne republike Nemcije poziva Komisijo, naj v vsakem primeru poskrbi, da
direktiva in z njo povezana uvrstitev zakonsko urejenih poklicev v stopnjo 2 obveznega zacetnega
usposabljanja ne bosta imeli negativnih posledic za veljavno razvrstitev nemskih poklicev z
obveznim zacetnim usposabljanjem, ki niso zakonsko urejeni, ter da konkuren¢nost diplomantov
dualnih sistemov poklicnega usposabljanja na evropskem trgu dela ne bo ogrozena. Zvezna vlada si
bo skupaj z drzavami ¢lanicami in Komisijo zato prizadevala, da bi evropski okvir kvalifikacij in
evropski prenosni kreditni sistem zagotavljala enako ustrezno vrednotenje dualnih kvalifikacij z
zacetnim usposabljanjem, ki niso zakonsko urejene, in Solskih programov v poklicnem

usposabljanju."”
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1ZJAVA 59/05

Izjava nemske delegacije

Razlaga glasovanja nemske delegacije

"Nemcija to direktivo zavraca.

Utemeljitev:

Z omejevanjem pravice do preverjanja kvalifikacij v okviru ¢ezmejnega opravljanja storitev le na
poklicne skupine, povezane z javnim zdravjem in varnostjo, se pretirano omejuje odgovornost drzav

Clanic za zagotavljanje visoke ravni kvalifikacij pri opravljanju storitev.

Drzavam ¢lanicam mora biti pridrzana pravica, da pred prvim opravljanjem storitve, ¢e tako terjajo
vi§ji razlogi javnega interesa, preverijo, ali so poklicne kvalifikacije oseb v zakonsko urejenih
poklicih, ki so dejavne na njihovem ozemlju v okviru ¢ezmejnega opravljanja storitev, enakovredne

nacionalnim zahtevam."
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1ZJAVA 60/05

Izjava vlade Republike Poljske

"V okviru razprav, ki potekajo v Evropskem parlamentu, Evropski komisiji in Svetu o priznavanju
kvalifikacij, tudi glede medicinskih poklicev, Zeli Poljska posebej poudariti potrebo po nadaljnjih
ukrepih na podrocju izboljSevanja nacel priznavanja kvalifikacij poljskih medicinskih sester in

babic na podlagi pridobljenih pravic in ustreznih sprememb direktive.

Spreminjanje dolo¢b pravnih aktov Evropske unije, uvedeno s Pogodbo o pristopu, tako s pravnega
kot postopkovnega stalis¢a dopusca ¢len 9 Pogodbe o Pristopu, kar sta prvotno potrdili pravna

sluzba Sveta in Evropska komisija.

Zato se zeli Poljska posvetovati z Evropsko komisijo glede sprememb ¢lena 33(2), v katerem so
dolo¢ena nacela priznavanja kvalifikacij poljskih medicinskih sester, in ¢lena 43(3), v katerem so
dolo¢ena nacela priznavanja kvalifikacij poljskih babic. S temi spremembami bi skusali priblizati
pogoje priznavanja kvalifikacij poljskih medicinskih sester in babic tistim, ki se sedaj uporabljajo za
medicinske sestre in babice iz drugih drzav ¢lanic, ki so skupaj s Poljsko pristopile k Evropski uniji
1. maja 2004. Za vse druge drzave Clanice se v primeru neskladnosti izobrazbe z zahtevami iz
direktive uporabi nacelo pridobljenih pravic; gre za tako imenovano "nacelo treh petin", po katerem
je oseba dolzna dokazati 3 leta neprekinjenih poklicnih izkuSenj, pridobljenih v zadnjih 5 letih. V
primeru poljskih medicinskih sester in babic z izobrazbo, vi§jo od srednjesolske, pa se uporabijo

najdaljSa zahtevana obdobja izkuSenj, tj. 5 let neprekinjenih izkusenj v zadnjih sedmih letih.
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Poljska je prepri¢ana, da so izobrazevalni sistemi v vecini novih drzav ¢lanic zelo podobni. Zato bi
spremembe Vv tej smeri pomenile izravnavo neupravicenih razlik, prav tako pa bi zagotovile enako
obravnavanje medicinskih sester in babic z izobrazbo, visjo od srednjesSolske, v vseh drzavah

¢lanicah.

Dolo¢be Pogodbe o pristopu v primeru poljskih medicinskih sester in babic s srednjesSolsko
medicinsko izobrazbo ne priznavajo pravice do priznanja kvalifikacij na podlagi pridobljenih
pravic. Za osebe iz te zajetne skupine nova direktiva predvideva moznost, da jim bodo v prihodnosti

kvalifikacije priznane, vendar Sele po opravljenem dodatnem "premostitvenem" izobrazevanju.

Poljska je zato prepricana, da bi bila vkljucitev diplomantov medicinskih srednjih Sol, katerih
diplome se sedaj ne priznavajo samodejno na podlagi Direktive 77/452/EGS, v sistem samodejnega
priznavanja kvalifikacij na podlagi pridobljenih pravic, upravi¢ena. Poljska zeli opozoriti na
dejstvo, da je med pristopnimi pogajanji zastopala staliS¢e v prid priznavanju kvalifikacij
diplomantov petletnih srednjih medicinskih $ol in poudarjala, kako sta njihova izobrazba in
poklicna usposobljenost enakovredni diplomantom visjeSolskih ustanov. Poljska je pri opredelitvi
svojega staliS¢a o dolo¢bah Pogodbe o pristopu veckrat ponovila predlog, da bi te diplome vkljucili

v Pogodbo.

Poljska upa, da bo Komisija pokazala odprtost za dialog, namenjen resitvi tega problema. To bi
omogocilo izboljsanje poklicnega polozaja medicinskih sester in babic, ki bodo odlocale o

priznavanju svojih kvalifikacij v drugih drzavah ¢lanicah Evropske unije."
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IZJAVA 61/05

Izjava grske delegacije

"Helenska republika navaja, da je razlog, zaradi katerega je glasovala proti predlogu direktive

Evropskega parlamenta in Sveta o priznavanju poklicnih kvalifikacij, povezan z nizom problemov,
ki jih je ustvarilo delovanje sistema fransiz in podruznic v visokem izobrazevanju, v katerem je
drzavi gostiteljici odvzeta moznost izvajanja nadzora nad kakovostjo izobrazevanja, ki se nudi na

njenem ozemlju.

Moznost nadzora kakovosti, ki ni v pristojnosti mati¢ne drzave Clanice, izhaja iz dolo¢b ¢lenov 149
in 150 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti. To je potrdilo Sodis¢e Evropskih skupnosti v
sodbi v primeru Neri (sodba z dne 13. decembra 2003 v zadevi C-153/02, Valentina Neri), v kateri
je presodilo, da je omejevanje temeljnih svobos¢in, vkljuéno s svobodo ustanavljanja (¢len 43 PES),
s ciljem, da se zagotovijo visoki standardi univerzitetnega izobrazevanja, zakonito pod pogojem, da

ne presega tistega, kar je potrebno za dosego tega cilja (odstavek 46 navedene sodbe).

Nadzor kakovosti se nanaSa na pogoje, v katerih se izobrazevalni program izvaja in ki morajo biti
enaki tistim iz mati¢ne ustanove. Tako preverjanje je povsem zakonito in se bo seveda izvajalo v

sodelovanju z mati¢no drzavo."
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IZJAVA 62/05

Izjava luksemburske delegacije

"Ta predlog direktive, ki spada v okvir Lizbonske strategije, je pomemben korak na poti k
uresni¢evanju neoviranega delovanja notranjega trga storitev. Sistem za priznavanje poklicnih
kvalifikacij, opredeljen v predlogu, skusa vzpostaviti primerno ravnotezje med zahtevami po solidni

strokovni usposobljenosti in med zahtevami po nujno potrebni poenostavitvi postopkov.

Kljub temu ima Luksemburg nekaj pridrzkov zaradi posebnega polozaja sistema usposabljanja
kvalificiranih delavcev v Luksemburgu. To usposabljanje, sicer potrjeno s spricevalom o
mojstrskem izpitu, ki izkazuje visoko strokovno usposobljenost, ima v Evropi le malo ustreznikov.
Luksemburg se zaveda, da bo s to novo direktivo mozno priznati nekatere vrste usposabljanja,
potrjene z luksemburskim spri¢evalom o mojstrskem izpitu, na enaki ravni, kakor je dolocena v

¢lenu 11(4)(c)(ii) in podana v Prilogi II.

Ne glede na to se Luksemburg vzdrzi glasovanja zaradi dolo¢ene negotovosti v zvezi z
obrazlozenim zahtevkom za vkljucitev v omenjeno Prilogo II, o katerem se bo odlocalo s

kvalificirano vecino v okviru postopka v odboru."
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I1ZJAVA 63/05

Izjava Sveta
"Svet izjavlja, da predlog uredbe o financiranju SKP ni primeren okvir za razpravo o upravic¢enosti

sofinanciranja zneskov nevracljivega DDV iz EKSRP. To vpraSanje bo obravnavano na razpravi za

sklenitev politi¢nega soglasja glede uredbe o podpori za razvoj podezelja."

IZJAVA 64/05

Izjava Sveta

"Sprejet je splosni dogovor o kompromisnem besedilu. Ta dogovor ne izkljucuje tehni¢nih
sprememb, ki bi morda bile nujno potrebne po dokonénem sprejetju in s katerimi bi se upostevali
vsi prihodnji sklepi Sveta, tudi vse dokonéne odlocitve glede finan¢ne perspektive za obdobje

2007-2013."
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I1ZJAVA 65/05

Izjava Komisije

"Komisija opozarja, da je treba sklicevanje v ¢lenu 26(3)(a) na ¢len 8(1)(c) brati kot sklicevanje na
¢len 8(1)(c)(i)."

I1ZJAVA 66/05

Izjava francoske delegacije

"Francoska delegacija izjavlja, da pogajanja o finan¢ni perspektivi za obdobje 2007-2013 potekajo

nn

po nacelu, da "ni ni¢ dogovorjeno, dokler ni vse dogovorjeno".
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1ZJAVA 67/05

Skupna izjava Sveta in Komisije

"Ob spostovanju pristojnosti Evropskega parlamenta v okviru proracunskega postopka se Svet in

Komisija strinjata glede naslednjega:

1. Nacrt delovnih mest Evropske fundacije se prilagodi z zacetkom veljavnosti [datum zacetka
veljavnosti te uredbe] v skladu s ¢lenom 17 (nov) Uredbe (EGS) st. 1365/75 o ustanovitvi

Evropske fundacije za zboljSanje zivljenjskih in delovnih razmer.

2.V dveh letih po zacetku veljavnosti Uredbe Sveta lahko Fundacija spremeni najve¢ 20 %
odobrenih zacasnih delovnih mest v stalna delovna mesta in v ta namen organizira natecaj za
zaposlitev ustreznega Stevila uradnikov. Nacrt delovnih mest se bo temu ustrezno prilagodil.

Usluzbenci Fundacije na zac¢asnih delovnih mestih se bodo lahko udelezili tega natecaja."

I1ZJAVA 68/05

Izjava Komisije

"Komisija opozarja, da je bilo v njenem predlogu uredbe Sveta o spremembi Uredbe (EGS)

St. 1365/75 o ustanovitvi Evropske fundacije za zboljSanje Zivljenjskih in delovnih razmer
(COM(2004) 57 konc.) predvideno predsedstvo, sestavljeno iz osmih ¢lanov, in sicer v skladu s
sprejeto spremembo uredbe druge tristranske evropske agencije (CEDEFOP). Komisija obzaluje, da
Stevilo sedezev v predsedstvu ne odraza uravnotezenega zastopstva in ne prispeva k u¢inkovitemu

delovanju predsedstva."
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1ZJAVA 69/05

Izjava Komisije

"Komisija opozarja, da je bilo v njenem predlogu uredbe Sveta o spremembi Uredbe (ES)

§t. 2062/94 o ustanovitvi Evropske agencije za varnost in zdravje pri delu (KOM(2004) 50 kon¢.)
predvideno glasovanje z navadno vecino v upravnem odboru in predsedstvo, sestavljeno iz osmih
¢lanov, in sicer v skladu s sprejeto spremembo uredbe druge tristranske evropske agencije
(CEDEFOP). Komisija predvsem obzaluje, da dogovorjena pravila glasovanja slabijo vlogo
socialnih partnerjev, kar bi lahko ogrozilo u¢inkovito odlocanje v upravnem odboru, ter da sestava
predsedstva ne uposteva uravnotezene zastopanosti in ne prispeva k uc¢inkovitemu delovanju

predsedstva."
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1ZJAVA 70/05

Izjava avstrijske delegacije

"Avstrija meni, da je razsirjena opredelitev pojma statisticne enote neugodna zaradi znatnega Stevila
MSP v Auvstriji in s tem povezanega bremena za ta MSP. Ob upostevanju razprav, ki so na to temo
potekale v delovni skupini za anketo o nadaljnjem poklicnem usposabljanju, za Avstrijo Se naprej

velja, da bo uporaba te razsirjene opredelitve prisla v postev Sele v letu 2011."
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IZJAVA 71/05

Izjava Komisije: Korelacijske tabele — uvodna izjava 14

"Komisija opozarja na svoj predlog, po katerem drzave ¢lanice skladno s cilji, opredeljenimi v
Medinstitucionalnem sporazumu o boljsi pripravi zakonodaje, oblikujejo korelacijske tabele med
svojimi ukrepi za prenos in direktivo, da se zagotovi zlasti preverjanje skladnosti drzavnih

predpisov z dolocbami Skupnosti.

V tem primeru Komisija ne ovira dogovora med sozakonodajalcema v prvi obravnavi. Vendar pa

pri¢akuje, da bodo institucije to horizontalno vprasanje obravnavale skupaj."

I1ZJAVA 72/05

Izjava Komisije o ¢lenu 4(6)

"Komisija potrjuje, da ¢e bodo drzave ¢lanice predlagale odobritev pomoci, tudi v obliki
sofinanciranja, za spodbujanje (morebitnih) uporabnikov k polnemu izkori§¢anju storitev, dostopnih
na podlagi te direktive, bodo tako predlagane pomoci temeljito pregledane v skladu z ustreznimi
predpisi Skupnosti. Komisija poudarja, da se ¢len 4(6) Direktive ne sme razlagati kot obveznost

drzav ¢lanic, da dodelijo drzavne pomoci."
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I1ZJAVA 73/05

Izjava Komisije o ¢lenu 5

"Komisija izjavlja, da se bo o nadaljnjem razvoju in pregledu tehni¢nih smernic in specifikacij po

potrebi posvetovala z drugimi ustreznimi mednarodnimi organizacijami."

I1ZJAVA 74/05

Enostranska izjava Nemcdije o ¢lenu 5 (spremljajo¢ izjavo Komisije o istem ¢lenu)

"Nemcija meni, da bodo postopki v zvezi z nadaljnjim razvojem in pregledom tehni¢nih smernic in
specifikacij ustrezno dopolnjeni z ukrepi, predvidenimi v Sporazumu o sodelovanju med Centralno

komisijo za plovbo po Renu (CCNR) in Evropsko komisijo, sklenjenem 3. marca 2003."

I1ZJAVA 75/05

Izjava Komisije o ¢lenu 5(1)

"Pri opredelitvi tehni¢nih specifikacij za skladnost opreme si bo odbor pomagal tudi s podrobno
analizo razli¢nih konfiguracij opreme, zlasti glede stroSkovne ucinkovitosti in varnosti. To delo je

treba opraviti ¢impre;j."
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I1ZJAVA 76/05

Izjava Komisije o ¢lenu 11(1)

Komisija izjavlja, da se bo po potrebi posvetovala z drugimi odbori, ki se ukvarjajo z elektronskimi

komunikacijami in so bili ustanovljeni v skladu z zakonodajo Skupnosti."
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PRILOGA 111

JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

2664. seja Sveta za pravosodje in notranje zadeve, 2. in 3. junija 2005

Odlocba Sveta o pozivu Gréiji, v skladu s ¢lenom 104(9) Pogodbe ES, da
sprejme ukrepe za zmanjsanje primanjkljaja, potrebne za izboljSanje
stanja cezmernega primanjkljaja

dok. 8741/05

Sklep Sveta o sklenitvi Okvirnega sporazuma med Evropsko skupnostjo
in Republiko Albanijo o splo$nih nacelih za sodelovanje Republike
Albanije v programih Skupnosti

dok. 5532/05 + COR 1 (da), 14297/04

2665. zasedanje Sveta za KONKURENCNOST (notranji trg,
industrija, raziskave), 6. in 7. junija 2005

Sklep sveta o sklenitvi Sporazuma o znanstvenem in tehnoloskem
sodelovanju med Evropsko skupnostjo in Federativno republiko Brazilijo
dok. 8702/05, 11680/03

Uredba Sveta o razsiritvi dokon¢nih protidampinskih ukrepov, uvedenih z
Uredbo (ES) st. 1470/2001 za uvoz integriranih elektronskih kompaktnih
fluorescen¢nih Zarnic (CFL-i) s poreklom iz Ljudske republike Kitajske,
na uvoz enakega izdelka, poslanega iz Socialisticne republike Vietnam,
Islamske republike Pakistan in Republike Filipini

dok. 9019/05

Sklep Sveta o izvajanju Skupnega stalis¢a 2004/694/SZVP o nadaljnjih
ukrepih v podporo ucinkovitemu izvajanju pooblastil Mednarodnega

kazenskega sodisca za nekdanjo Jugoslavijo (MKSJ)
dok. 9012/05
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JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

2667. seja Sveta za sploSne zadeve in zunanje odnose, 13. junija 2005

Sklep Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Ukrajino o
varnostnih postopkih za izmenjavo zaupnih informacij
dok. 5652/05 + COR 1 + COR 2 (en)

e Skupno staliS¢e Sveta o omejitvenih ukrepih proti Demokrati¢ni
republiki Kongo in razveljavitvi Skupnega stalisca
2002/829/SZVP

dok. 8831/05

e Uredba Sveta o uvedbi dolo¢enih omejitvenih ukrepov glede
Demokrati¢ne republike Kongo in o razveljavitvi Uredbe (ES) st.
1727/2003

dok. 8892/05

Sklep Sveta o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Ukrajino o
vzpostavitvi okvira za udelezbo Ukrajine v operacijah Evropske unije za
krizno upravljanje

dok. 9255/05, 9715/05 + ADD 1

Sklep Sveta o podpisu Protokola k Sporazumu med Evropsko skupnostjo
in Republiko Islandijo ter Kraljevino Norvesko o kriterijih in mehanizmih
za dolocitev drzave, odgovorne za obravnavo prosnje za azil, vlozene v
drzavi ¢lanici, na Islandiji ali na Norveskem

dok. 8479/05 + COR 1 (da) + REV 1 (pl)

Uredba Sveta o spremembi Uredbe (ES) st. 827/2004 v zvezi s
prepovedjo uvoza atlantskega veleokega tuna iz Kambodze, Ekvatorialne
Gvineje in Sierre Leone ter razveljavitvi Uredbe (ES) st. 826/2004 o
prepovedi uvoza modroplavutih tunov iz Ekvatorialne Gvineje in Sierre
Leone in Uredbe (ES) §t. 828/2004 o prepovedi uvoza mecarice iz Sierre
Leone

dok. 7853/05

11647/05 me/TO/jz 27

PRILOGA III DG F III

SL




JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

Sklep Sveta o podpisu Dodatnega protokola k Sporazumu o pridruzitvi
med Evropsko gospodarsko skupnostjo in Turéijo po Siritvi Evropske
unije

dok. 9616/05

Sklep Sveta o staliS¢u, ki naj bo sprejeto v imenu Skupnosti, v
Mednarodnem svetu za zita in v Odboru za pomo¢ v hrani
dok. 9852/05

Sklep sveta o sklenitvi Sporazuma o znanstvenem in tehnoloskem
sodelovanju med Evropsko skupnostjo in Zdruzenimi mehiskimi

drzavami
dok. 8705/05, 12946/03

Delovne metode
e Uredba Sveta o spremembi Uredbe $t. 1 z dne 15. aprila 1958 o
dolocitvi jezikov, ki se uporabljajo v Evropski gospodarski
skupnosti, in Uredbe §t. 1 z dne 15. aprila 1958 o dolocitvi
jezikov, ki se uporabljajo v Evropski skupnosti za atomsko
energijo, in o uvedbi ukrepov za zac¢asno odstopanje od teh uredb
dok. 9645/05, 10020/05 + ADD 1
e Sklepi Sveta o uradni uporabi dodatnih jezikov v Svetu in po
moznosti v drugih institucijah in organih Evropske unije
dok. 9506/2/05 REV 2
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JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

2669. zasedanje Sveta za kmetijstvo in ribiStvo, 20. in 21. junija 2005

Sklep Sveta o sklenitvi Sporazuma v obliki izmenjave pisem med
Evropsko skupnostjo in Zdruzenimi drzavami Amerike v zvezi z metodo
izracuna dajatev na oluscen riz in o spremembah Sklepov 2004/617/ES,
2004/618/ES in 2004/619/ES

dok. 9249/05 + COR 1 (en)

Sklep Sveta o staliS¢u Skupnosti do predloga Sklepa st. 2/2005 Skupnega
odbora, ustanovljenega s Sporazumom v obliki izmenjave pisem med
Evropsko gospodarsko skupnostjo in Knezevino Andoro, o nekaterih
veterinarskih zadevah

dok. 9690/05

Uredba Sveta o sklenitvi Protokola o dolo¢itvi moznosti ribolova in
finanénem nadomestilu, predvidenih v Sporazumu med Evropsko
gospodarsko skupnostjo in Republiko Slonokos¢eno obalo o ribolovu na
odprtem morju Slonokosc¢ene obale, za obdobje od 1. julija 2004 do

30. junija 2007

dok. 14510/04 + REV 1 (It)

Skupno stalis¢e Sveta z namenom sprejetja Uredbe Sveta o spremembi
Uredbe (ES) §t. 1466/97 o okrepitvi nadzora nad prora¢unskim stanjem
ter o nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik

dok. 9817/05+COR 1 (nl) + COR 2+ ADD 1 + ADD 1 COR 1 (fi)

Uredba sveta o spremembi Uredbe (ES) §t. 658/2002 o uvedbi dokon¢ne
protidampinske dajatve za uvoz amonijevega nitrata s poreklom iz Rusije
in Uredbe (ES) st. 132/2001 o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve
za uvoz amonijevega nitrata s poreklom med drugim iz Ukrajine, in sicer
po opravljenem delnem vmesnem pregledu na podlagi ¢lena 11(3)
Uredbe Sveta (ES) st. 384/96

dok. 9284/05

Proti IT, DK
Vzdrzani glasovi: EL

Vzdrzani glasovi: PL

Proti EE, SE
Vzdrzani glasovi: LT
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JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

Sklep Sveta o podpisu Sporazuma o spremembi Sporazuma o partnerstvu
med ¢lanicami skupine afriskih, karibskih in pacifiskih drzav na eni strani
ter Evropsko skupnostjo in njenimi drzavami ¢lanicami na drugi,
podpisanega v Cotonouju dne 23. junija 2000, v imenu Evropske
skupnosti

dok. 8851/05 + COR 1 (pl) + COR 1 REV 1 (pl) + COR 2 (lv)

+REV 1 (el) + REV 2 (It)

Skupno stalisc¢e Sveta z namenom sprejetja Direktive Evropskega
parlamenta in Sveta o emisijah iz klimatskih naprav v motornih vozilih in
spremembi Direktive Sveta 70/156/EGS

dok. 16182/04 + REV 1 (de) + REV 2 (It) + REV 3 (fi)

+REV 3 COR 1 (fi) + ADD 1, 9210/05+ COR 1 + ADD 1

Skupno stalisc¢e Sveta z namenom sprejetja Uredbe Evropskega
parlamenta in Sveta o doloCenih fluoriranih toplogrednih plinih

dok. 16056/04 + COR 1 (es) + REV 1 (de) + REV 2 (It) + REV 4 (fi)
+ ADD 1, 9209/05 + ADD 1

2670. seja Sveta za okolje, 24. junija 2005

Skupno stalisc¢e Sveta z namenom sprejetja Uredbe Evropskega
parlamenta in Sveta o posiljkah odpadkov

dok. 15311/04 + COR 1 (pt) + COR 2 (et) + COR 3 + COR 4 (sv)

+ COR 5 (sk) + COR 6 (en) + COR 7 (fi) + REV 1 (es) + REV 2 (de)
+ REV 3 (es) + ADD 1 + ADD 1 REV 2, 9204/05 + ADD 1

Vzdrzani glasovi: BE, PT

Proti DK, AT
(0><}80(>VzdrzZani
glasovi: BE, PT, SE.q,
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JUNLJ 2005

OSTALI AKTI

objavljeni glasovi

2671. zasedanje Sveta za promet, telekomunikacije in energijo, 27. in
28. junija 2005

Uredba Sveta o uporabi sheme splosnih tarifnih preferencialov
dok. 6987/4/05 REV 4 + COR 1 (fi) + COR 2 (fi)

Uredba Sveta o trgovini z dolocenim blagom, ki bi se lahko uporabilo za
izvrSitev smrtne kazni, mucenje ali drugo okrutno, nec¢lovesko ali
ponizevalno ravnanje ali kaznovanje

dok. 8888/05 + COR 1, 8887/05 + COR 1 (da)

Sklep Sveta o sklenitvi sporazuma med Evropsko skupnostjo in Rusko

federacijo o trgovini z nekaterimi jeklenimi izdelki
dok. 8038/05

Uredba sveta o upravljanju nekaterih omejitev za uvoz nekaterih jeklenih
izdelkov iz Ruske federacije
dok. 8736/05 + COR 1 (en)

Akcijski nacrt EU za boj proti drogam (2005-2008)
dok. 8652/1/05 REV 1 + REV 1 COR 1 (en) + REV 1 COR 2 (de)

Vzdrzani glasovi: DE
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